
USER MANUAL

SMART 1.6 GALLON ULTRASONIC 
WARM AND COOL MIST HUMIDIFIER

MSU16UW6SW

Warning notices: Before using this product, please read this manual carefully and keep it for future reference.
The design and specifications are subject to change without prior notice for product improvement.
Consult with your dealer or manufacturer for details.
The images in the manual are for illustration purposes only and may not be an exact representation of the 
product.
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THANK YOU LETTER

Thank you for choosing Midea! Before using your new Midea product, please read 

this manual thoroughly to ensure that you know how to operate the features and 

functions that your new appliance offers in a safe way.
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Danger
This symbol indicates that there are dangers to the life and health of 
persons due to extremely flammable gas. 

Warning of electrical voltage
This symbol indicates that there is a danger to life and health of 
persons due to voltage. 

Warning
This symbol indicates a hazard with a medium level of risk which, if 
not avoided, may result in death or serious injury.

Caution
This symbol indicates a hazard with a low degree of risk which, if 
not avoided, may result in minor or moderate injury.

Attention
This symbol indicates important information (e.g. damage to 
property), but not danger. 

Observe instructions
This symbol indicates that only a service technician should operate and 
maintain this appliance in accordance with the operating instructions. 

R

the unit, and keep them in the immediate vicinity of the installation site or unit for later use.

ead these operating instructions carefully and attentively before using or commissioning 

Intended Use

Explanation of Symbols

SAFETY INSTRUCTIONS

The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen risks or damage 
from unsafe or incorrect operation of the appliance. Check the packaging and appliance 
on arrival to make sure everything is intact and included. If the product is damaged, 
please contact the retailer or dealer.  For safe use of this appliance, no modifications or 
alterations to the appliance are allowed.  Unintended use may cause hazards and result 
in the loss of warranty.
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CAUTION

• Always place the unit on a smooth, flat, lint-free, non-metallic, waterproof and
level surface.  Keep it away from direct sunlight.

• Always place the unit 24 inches (60 cm) above the floor and 12 inches (30 cm)
away from the wall, other appliances, or wooden furniture.

• Do not place the unit on a carpet, a towel or wood surface that could block the
vent and may damage the unit.

• To avoid electric shock, do not use wet hands to plug and unplug the unit.
• Do not start the unit when the water tank is empty.
• Do not add any additives into the water tank that are not produced or

recommended by Midea.
• Do not put anything except water into the water tank.
• Do not add water through the mist outlet.
• While the humidifier is operating, do not touch the water inside the unit or

any parts submerged in water.
• Do not cover or block the mist outlet; keep the mist outlet clear at all times.
• Do not replace the power cord without authorization from an authorized

representative.
• Always ensure proper contact between the power cord and outlet.
• Never use this appliance on the same circuit as other appliances.
• Do not place the appliance near a water source.
• Do not disassemble, modify, or repair internal parts without authorization

from a dealer or manufacturer representative.
• Do not climb or sit on the appliance.
• Do not store the appliance near or around flammable items, explosive items,

or heat sources.
• Do not directly flush the humidifier with water.
• Always use the power button to turn off the humidifier before unplugging

the power cord.
• Always use filtered or distilled water. Do not use hard water.
• Please do not use a damaged or worn power cord. Do not replace the

power cord without authorization. If the power cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service department, or a professional from
similar department to avoid danger.

• Power off and unplug the humidifier during thunderstorms.
• During an abnormal phenomenon (like a burnt smell), power off the

humidifier and unplug the power cord.
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WARNING

READ AND SAVE THESE 
INSTRUCTIONS

• During an abnormal phenomenon (like a burnt smell), power off the
humidifier and unplug the power cord.
After a long period of not using the appliance, clean the water tank according
to the instructions in the Cleaning and Maintenance section before use.

•
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• To avoid bacterial growth, change the water in the water tank and base 
   regularly.
• Always unplug the power cord before moving the appliance.
• If the appliance is tilted when filled with water, be sure to unplug the power 

cord immediately and send it for inspection.
• The suitable ambient temperature for use of this product: 41°F~104°F, relative 

•

humidity: <80% RH (Please use pure water with temperature less than 
104°F). A tolerance of 10%RH is applied to the accuracy of the inner 
humidity sensor. Each sensor has its own variation in accuracy. Therefore, the

   measurement results of different qualified sensors will be different. 
Differences in measurement locations can also cause measurement

   differences.
Note: During first use, mist may disperse from the bottom of the water tank 
for about 20 seconds. This is normal.

• Do not route the power cord under carpeting, furniture, or appliances.
• Do not cover the power cord with throw rugs, runners or similar coverings.
• Do not route cord under furniture or appliances.
• Arrange the power cord away from high traffic areas and where it will not 
   be tripped over.

• This device complies with Industry Canada’s license-exempt RSSs.

•

Operation is subject to the following two conditions: (1) This device
may not cause interference; and (2) This device must accept any
interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Midea America (Canada) Corp.
Unit 108, 15 Allstate Parkway, Markham ON L3R 5B4
TEL：1-888-365-2230

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth 
for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and 
operated with a minimum distance of 20cm between the radiator and any 
part of your body.

IC STATEMENT 
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SPECIFICATIONS

MSU16UW6SWModel

Rated Frequency 60 Hz

Rated Power 200 W

Water Tank Capacity 1.6 gallon

Rated Voltage 120 V~

NOTE

The specified design parameters apply to MSU16UW6SW.  The measured parameters 
are subject to the product.  The humidification amount will vary, depending on the 
temperature and humidity in the room.
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Dimensions L 11.0"  x W 6.1" x H 12.9"
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PRODUCT OVERVIEW

Component Name

Water Tank

Front Panel

Display & Control
Panel

Tank Lid

Bott

Aromatherapy
Box Slot

om Housing

Base

Mist Outlet

Aromatherapy
Sponge

Aromatherapy Box

NOTE

All images in this manual are for illustration purposes only.
The appearance of your actual product may vary.
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Filter
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OPERATING INSTRUCTIONS

The current environmental humidity will display in % RH (Relative Humidity).

Control Panel

NOTE

•

•

• "--" will flash on the display screen if the water tank is not properly positioned on the base.
• "P1" indicates that water needs to be added to the water tank.

• Press this button to cycle through the available operating modes:
  Manual Mode → Auto Mode → Sleep Mode → Manual Mode.Mode

• Press this button to activate/deactivate Warm Mist mode.
• After powering the humidifier on, press and hold this button for 
  3 seconds to reset the machine’s working time.
• After cleaning, press and hold this button for 3 seconds to 
   reset the cleaning reminder.

Button Description

• Press this button to power the humidifier on or return it to 
   standby mode.ON/STANDBY

Warm Mist

Indicator Light 

Wireless
Network

Sleep
Mode

Warm Mist

Constant 
Humidity

Water 
Shortage

Humidity
Unit

Timer

Timer/
Humidity
Display

Mist Level 

After the unit is plugged in, all display icons (     +    +    +     +     +     +     )  will light up 
for approximately 1 second while the ambient light cycles through 7 different colors and 
then defaults to yellow.  
When the product is powered on, the display will stay illuminated for approximately 60 
seconds before turning off.  Press any button to turn on the display again.
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• Lights up  when connected to the wireless network.Wireless Network 

Panel Display

Indicator Light Description

• Lights up when the warm mist function is active and 
   turns off when it is inactive.
• Flashes to indicate that the humidifier must be cleaned.

Warm Mist

• Lights up during timer setup and after a timer is
   successfully set.

Timer

Description

Screen 
On/Off

Combination Buttons

+

Combination Buttons

Button Description

• In manual mode, press this button to cycle through the 
   humidity levels:

• Auto and Sleep Mode don't support humidity level adjustments.

   Level 01  ( “      ” , LED displays “                                   ” )

   Level 02 ( “      ” , LED displays “                                   ” )

   Level 03 ( “      ” , LED displays “                                   ” )

   Level 04 ( “      ” , LED displays “                                   ” )

After reaching Level 04, press the Humidity button again to 
return to Level 01.

Humidity

• Set Auto-Start Timer:
   While in standby mode, press this button to set the auto-start 
   time in 1-hour increments: 0h (cancel) →1h→2h→…→12h→0h.

→1h→2h→…→12h→0h.

• Set Auto-Shutdown Timer:
   While the unit is powered on, press this button to set the auto-
    stop time in 1-hour increments: 0h (cancel) 
• App Pairing Mode:

When the unit is powered on, press and hold this button for 3 
seconds to connect to Wi-Fi.

Timer

• Press and hold this combination of buttons for 3 seconds 
   to turn the screen on/off.

• Press this button to turn the light on/off.
• Press and hold this button to cycle through different ambient light

colors. The available colors are yellow, pink, red, orange, blue,
green, and cyan.

Ambient
Light
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Filling the Water Tank

Method A

NOTE

• Always unplug the power cord before filling the water tank with water.
• Never fill the water tank over the maximum indicator line (1.6 gallons/6 liters).
• Do not add water through the mist outlet.
• Never attempt to lift the water tank by the tank cover.
• Do not add any additives (essential oils, perfume, drugs, etc.) to the water.  
  Only add fragrance oil to the Aromatherapy Box.
• Only use purified, filtered, or distilled water at a temperature below 104°F (40°C).

1 Remove the tank lid from the water tank.  Use the handle to lift the water tank straight up.

Indicator Light Description

• When the target humidity is set via the app, the target value 
blinks on the display.

• When adjusting the mist level, the selected level blinks on the 
display.

• During schedule/timer setup, the set time blinks on the display.
• If an error occurs, the error code blinks on the display (see 
   the Troubleshooting section).

• Lights up when the humidity value is displayed 
normally.

• Lights up when the target humidity is set via the 
app while the device is powered on.

Humidity Unit

• Lights up when water shortage is detected and turns 
off when sufficient water level is detected.

Water Shortage

• Displays the current humidity level setting.
Humidity Level

Timer/Humidity
Display

• Lights up in Constant Humidity mode and turns off in 
other modes.

Constant Humidity

• Lights up in Sleep Mode and turns off in other modes.Sleep Mode
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2 Pour cold or warm purified water into the water tank.

NOTE

• After filling the tank, place the water tank back in the base and cover it with the tank lid.
• Make sure the tank lid is fully seated onto the water tank.

Method B

Purifiedwater
Purified

water

Do not add water
through the mist
outlet.

Do not add water 
through the mist 
outlet.

Purified

water

• With the water tank placed on the base, remove the lid of the tank and pour purified or 
distilled water into the tank. 

• Ensure that you do not exceed the maximum capacity of 1.6 gallon/6L.

10
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How to Use the Aromatherapy Box

1   Press in and release the aromatherapy box to remove it.
2  Add essential oil to the aromatherapy sponge inside the box.
3  Press the box back in until it clicks into place.

Water Tank Installation
• Place the base on a flat and level 

surface to ensure stability. Lower 
the water tank into the base, 
aligning the tank slot with the 
groove on the front panel, and push 
it in until it clicks into place.

Mist Direction Adjustment
• The mist outlet rotates 360° and can be 
   adjusted according to your preference.

Make sure the tank 
cover is properly aligned and sits 
flush with the water tank when 
installed correctly.

NOTE

When the humidifier runs out of water, it will stop working and "P1" will flash on the display. 
Add water to the water tank to resume operation.

11
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NOTE

• Make sure your devices are powered on and within the range of your mobile phone when you are connecting 
your device to the network.

APP SETUP AND OPERATION

Register and log inDownload the SmartHome app

On an app market (Google Play Store, Apple 
App Store), search for SmartHome* to find 
the SmartHome app. Download and install it on 
your phone. You can also download the app by 
scanning the QR code below.

Open the SmartHome app, and create a new 
account to start (you can also register through
a third-party account) to start. If you already 
have an existing account, use the account to 
log in. 

Power on your device.

Open the SmartHome app on your phone.

Connect your device to SmartHome

Washing machine

Make sure your mobile phone is 
connected to a wireless network. If it is 
not, go to Settings and enable wireless 
networks and Bluetooth.

If the message "Smart devices discovered
nearby" appears, select the device to add it.

If no message appears, select "+" on the 
page and select your device in the list of 
nearby devices available. If your device is 
not listed, add your device manually 
by the device category and device model.

Download the app 
& activate product

• Connect your mobile phone to a wireless network that doesn't require authentication, such as your home 
wireless network.  The device cannot connect to any wireless network that requires authentication, such as 
public wireless networks in hotels, restaurants, etc.

• Make sure your wireless router supports 2.4 GHz band and turn it on.  If you are not sure whether the router 
supports 2.4 GHz band, contact the router manufacturer.

• Turn off the WLAN+ (Android) or WLAN Assistant (iOS) function on your mobile phone when connecting your 
   device to the network. 
• If your device needs to be reconnected to the wireless network, select "+" on the app Home page, then add your 

device again by the device category and model according to the app instructions.

Connect your device to the wireless network 
following the app's instructions. If the 
connection fails, refer to the app's guidance 
to proceed. If the device is working abnormally, 
disconnect the wireless network by unplugging 
the power cord.

12
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CLEANING AND MAINTENANCE

• Unplug the power cord before cleaning.
•

   1. Remove the water tank assembly.
   2. Mix ½ tablespoon of white vinegar with 1 cup of water to make to make a 
       cleaning solution.
   3. Pour the cleaning solution onto the atomizing and heating plates.
   4. Wait for 30 minutes.
   5. Empty the cleaning solution out into a sink drain.
   6. Pour 1 cup of water onto the atomizing and heating plates.
   7. Empty the water out into a sink drain.
   8. Reinstall the water tank assembly.
   9. Press and hold the Warm Mist button for 3 seconds to reset the appliance.
• Clean the product regularly to maintain good performance.

Atomizing Piece

Heating Plate

Heating Plate Cover

• After 14 days (336 hrs) of cumulative operation, the humidifier will display a cleaning
reminder and stop functioning. No features can be activated during this time. The 
product enters a 60-second self-check before the cleaning reminder appears.

• Cleaning Reminder Indicators
   (1) The display shows "      " and blinks.  The Warm Mist indicator light blinks as well. 

(2) All buttons are disabled except for the hot mist button.  Press and hold the 
Warm Mist button for 3 seconds to reset the humidifier's cleaning reminder.

• After resetting the cleaning reminder, the machine resumes normal functionality.

Do not pour water here
WARNING

Cleaning and Reminder Instructions
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Scale and debris must be cleaned from the heating and atomizing plates every 14 
days of cumulative operation (336 hours total).
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Cleaning the Water Tank

Water Tank Interior

NOTE

Unplug the power cord before cleaning.  It is recommended to clean the scale and debris 
from the water tank and base at least every 3 days.

Water Tank Exterior

Wipe the exterior with a soft damp cloth 
and allow to dry before use.

Use a mild detergent and water solution on 
a soft cloth to scrub the interior of the 
tank. Rinse the tank and dry thoroughly 
before use.

Detergent 

14

Cleaning and replacement of filter element

1. Rotate the knob toward the “ ”(unlock) symbol to release the filter. Gently pull the 
filter out and rinse it thoroughly with clean water.

2. Allow the filter to dry completely. Reinsert the filter into its slot, then rotate the knob 
toward the “ ”(lock) symbol until the filter is securely in place.

NOTE

Clean the filter every 3-7 days and replace it promptly based on its when 
needed, ideally every 2-3 months.
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Cleaning the Atomizing and Heating Plates

WARNING
 

• Do not allow any water to enter the air vent during rinsing; water inside the unit may 
   cause electric shock.
• Air-dry all components completely before reassembly.

Rinseable Areas (Safe for Water Contact)

15

To clean the bottom housing, wash it with mild detergent and water. Rinse thoroughly, 
ensuring that no water enters the air vent to prevent the risk of electric shock.
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TROUBLESHOOTING

Use the following tables to troubleshoot any issues with your appliance.  If none of the 
following solutions resolve your issue, the product may be faulty and should be returned 
to the manufacturer for repair.

SolutionCause SolutionProblem

Check whether the plug is
properly inserted into the outlet.

• The plug may not be fully
   inserted.

The humidifier 
does not work.

• There is no water in the water 
tank.

Add water to the tank.

• The water tank is not in place. Make sure the tank is in place.

Mist has a bad 
odor.

• The water tank or base is not
   clean.

Remove the water tank and
clean it

Humidifier is 
emitting a white 
dust/residue.

• Using tap water with a high
   mineral content, aka “hard 

water.”

Clean the water tank and the 
base, and use only demineralized
or distilled water.

The water tank 
shows a water 
shortage, but is
filled with water; 
the humidifier 
does not work for 
a long time.

• The appliance is excessively 
   tilted at an angle that causes 
   the water tank sensor to 
   report a low water level.

Make sure the unit is put on a 
solid, flat surface and kept 
steady.

There is an 
abnormal noise.

• The appliance is tilted, unstable, 
or otherwise not in place.

Make sure that the unit is 
placed on a solid, flat surface.
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Solution

Possible Reason SolutionsFault Code

• Water shortage warning Please add water to the water
tank.

• Communication fault Please contact Midea customer
service.

• Clean reminder
After cleaning, reset the cleaning 
reminder to turn off the 'CL'
reminder on the screen.
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                 logo, word marks, trade name, trade dress and all versions thereof are 

trademarks, copyrights and other intellectual property rights, and all goodwill derived 

valuable assets of Midea Group and/or its affiliates (“Midea”), to which Midea owns

The

from using any part of an Midea trademark. Use of Midea trademark for commercial 

purposes without the prior written consent of Midea may constitute trademark

infringement or unfair competition in violation of relevant laws.

This manual is created by Midea and Midea reserves all copyrights thereof. No entity or 

individual may use, duplicate, modify, distribute this manual in whole or in part, or 

bundle or sell with other products without the prior written consent of Midea.

All the described functions and instructions were up to date at the time of printing this 

manual. However, the actual product may vary due to improvements in function and design.

TRADEMARKS, COPYRIGHTS,
AND LEGAL STATEMENT

17
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DATA PROTECTION NOTICE

For the provision of the services agreed with the customer, 

we agree to comply without restriction with all stipulations of applicable data protection 

law, in line with agreed countries within which services to the customer will be delivered, 

as well as, where applicable, the EU General Data Protection Regulation (GDPR).

Generally, our data processing is to fulfil our obligation under contract with you and for 

product safety reasons, to safeguard your rights in connection with warranty and 

product registration questions. In some cases, but only if appropriate data protection is 

ensured, personal data might be transferred to recipients located outside of the 

European Economic Area.

Further information can be provided upon request by contacting our Data Protection 

Officer via MideaDPO@midea.com. To exercise your rights, such as your right to keep

your personal data from being used for marketing purposes, please contact us via 

MideaDPO@midea.com.

18
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1 YEAR LIMITED WARRANTY

Midea America (Canada) Crop. makes no further warranties or representations, express or 

implied except those contained herein. No representative or dealer is authorized to 

assume any other liability regarding the product. The duration of the implied warranty 

granted under State law, including warranties of merchantability and fitness for particular 

purpose are limited in duration should the duration of the express warranty grant it 

hereunder. Midea America (Canada) Crop. shall in no event be liable for direct, indirect, 

special or consequential damages.

on your product).

Midea America (Canada) Crop. warrants as limited herein to the original purchaser of 
retail that each new product, shall be free of defects in material and workmanship for 
a period of one (1) year from the date of delivery. This one (1) year warranty is limited 
to the Motor and Electric Element. The date of delivery establishes the warranty 
period, should service be required. 
   

In the event of malfunctions or failure of your product, simply deliver or send the 
product, postage prepaid along with PROOF OF PURCHASE, within the warranty of 
one(1) year, to Midea America (Canada) Crop.. Midea America (Canada) Crop. reserves 
the right to inspect the claimed defective part or parts to determine if the defect or 
malfunction complaint is covered by this warranty. Midea America (Canada) Crop. shall, 
within sixty (60) days after receipt of the product, at its option, repair and/or replace the 
defective part or parts free of charge. This warranty shall only cover defects arising from 
normal usage. Midea America (Canada) Crop. assumes no responsability whatsoever if 
the product should fail during the warranty period by reason of:  
   

Midea America (Canada) Corp. 
Unit 108, 15 Allstate Parkway, Markham ON L3R 5B4
TEL：1-888-365-2230
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MANUEL 
D'UTILISATION

MSU16UW6SW

HUMIDIFICATEUR ULTRASONIQUE 
INTELLIGENT DE 1,6 GALLON 

HUMIDIFICATEUR À BRUME CHAUDE ET FROIDE

référence ultérieure. La conception et les spécifications sont susceptibles d’être modifiées sans préavis pour 
améliorer le produit. 
Consulter votre concessionnaire ou votre fabricant pour plus de détails.
Les images du manuel sont fournies à titre d'illustration uniquement et peuvent ne pas représenter 
exactement le produit.
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LETTRE DE REMERCIEMENT

Nous vous remercions d'avoir choisi Midea ! Avant d'utiliser votre nouveau 
produit Midea, veuillez lire attentivement ce manuel afin de vous assurer que 
vous savez comment utiliser en toute sécurité les fonctionnalités et les fonctions 
offertes par votre nouvel appareil.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Utilisation prévue

Les consignes de sécurité suivantes visent à éviter les risques imprévus ou les dommages 
résultant d’un fonctionnement dangereux ou incorrect de l’appareil. Vérifier l’emballage 
et l’appareil à la réception pour vous assurer que tout est intact et inclus. Si vous 
constatez des dommages, veuillez contacter le revendeur ou le concessionnaire. Pour des 
raisons de sécurité, aucune modification ni altération de cet appareil n'est autorisée. Une 
utilisation non prévue peut causer des dangers et la perte de la garantie.

Explication des symboles

Danger
Ce symbole indique qu'il existe un danger pour la vie et la santé des 
personnes du fait de la présence de gaz extrêmement inflammables.

Avertissement de tension électrique
Ce symbole indique qu'il existe un danger pour la santé des personnes, 
potentiellement mortel, en raison de la tension.

Avertissement
Ce symbole indique un danger d'un niveau de risque moyen qui, s'il n'est 
pas évité, peut entraîner la mort ou des blessures graves.

Prudence
Ce symbole indique un danger d'un niveau de risque faible qui, s’il n’est 
pas évité, peut entraîner des blessures mineures ou modérées.

Attention
Ce symbole indique une information importante (par exemple, 
dommage matériel), mais pas un danger.

Respecter les consignes
Ce symbole indique que seul un technicien d'entretien doit utiliser et 
entretenir cet appareil conformément aux consignes d'utilisation.

Lire attentivement ces consignes d’utilisation avant d’utiliser ou de mettre en service 
l’appareil, et les conserver à proximité immédiate du lieu d’installation ou de l’appareil 
pour une consultation ultérieure.
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LIRE ET CONSERVER CES 
INSTRUCTIONS

 PRUDENCE

•	 Toujours placer l'appareil sur une surface lisse, plate, sans peluches, non 
métallique, étanche et de niveau. Le garder à l'abri de la lumière directe du 
soleil.

•	 Toujours placer l'appareil à 24 pouces (60 cm) au‑dessus du sol et à 
12 pouces (30 cm) du mur, des autres appareils ou des meubles en bois.

•	 Ne pas placer l'appareil sur un tapis, une serviette ou une surface en bois qui 
pourrait obstruer la grille d'aération et endommager l'appareil.

 AVERTISSEMENT

•	 Pour éviter tout risque d'électrocution, ne pas brancher et ne pas débrancher 
l'appareil avec les mains mouillées.

•	 Ne pas mettre l'appareil en marche lorsque le réservoir d’eau est vide.
•	 Ne pas ajouter d'additifs dans le réservoir d’eau qui n'ont pas été produits ou 

recommandés par Midea.
•	 Ne mettre que de l'eau dans le réservoir d'eau.
•	 Ne pas ajouter d'eau par la sortie de brume.
•	 Pendant que l'humidificateur fonctionne, ne pas toucher l'eau à l'intérieur de 

l'appareil ni aucune pièce immergée dans celle-ci.
•	 Ne pas couvrir et ne pas obstruer la sortie de brume ; la garder toujours 

dégagée.
•	 Ne pas remplacer le cordon d’alimentation sans autorisation d’un 

représentant autorisé.
•	 Toujours s'assurer d’un contact approprié entre le cordon d’alimentation et la 

prise.
•	 Ne jamais utiliser cet appareil sur le même circuit que d'autres appareils.
•	 Ne pas placer l’appareil à proximité d’une source d’eau.
•	 Ne pas démonter l’appareil, ne pas modifier et ne pas réparer les pièces 

internes sans l'autorisation d'un concessionnaire ou d'un représentant du 
fabricant.

•	 Ne pas monter sur l’appareil et ne pas vous asseoir dessus.
•	 Ne pas entreposer l'appareil à proximité d'objets inflammables, d'objets 

explosifs ou de sources de chaleur.
•	 Ne pas rincer directement l'humidificateur avec de l'eau.
•	 Toujours utiliser le bouton d’alimentation pour éteindre l’humidificateur avant 

de débrancher le cordon d’alimentation.
•	 Toujours utiliser de l'eau filtrée ou de l'eau distillée ; ne pas utiliser d'eau 

calcaire.
•	 Veuillez ne pas utiliser un cordon d’alimentation endommagé ou usé. Ne 

pas remplacer le cordon d'alimentation sans autorisation. Si le cordon 
d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son 
service d'entretien ou des professionnels de services similaires afin d'éviter 
tout danger.

•	 Éteindre et débrancher l'humidificateur pendant les orages.
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• En cas de phénomène anormal (par exemple, une odeur de brûlé), éteindre 
l'humidificateur et débrancher le cordon d’alimentation.

• Après une longue période de non-utilisation de l'appareil, nettoyer le 
réservoir d’eau conformément aux instructions de la section nettoyage et 
entretien avant utilisation.

• Pour éviter la prolifération bactérienne, changer régulièrement l'eau dans le 
réservoir d’eau et dans le socle.

• Toujours débrancher le cordon d’alimentation avant de déplacer l’appareil.
• Si l'appareil est incliné lorsqu'il est rempli d'eau, débrancher immédiatement 

le cordon d’alimentation et envoyer l'appareil pour inspection.
• 

température inférieure à 40°C). Une tolérance de 10 % d'humidité relative 
est appliquée à la précision du capteur d'humidité interne. Chaque capteur 
présente sa propre variation de précision. Par conséquent, les résultats 
de mesure fournis par différents capteurs qualifiés seront différents. Des 
différences dans les emplacements de mesure peuvent également causer 
des écarts de mesure.

• 
le bas du réservoir d’eau pendant environ 20 secondes. C'est normal.

• Ne pas faire passer le cordon d'alimentation sous des tapis, des meubles ou 
des appareils.

• Ne pas couvrir le cordon d'alimentation avec des tapis d'appoint, des tapis 
de couloir ou d'autres revêtements similaires.

• Ne pas faire passer le cordon sous des meubles ou des appareils.
• Placer le cordon d'alimentation à l'écart des zones de passage régulier et 

dans un endroit où personne ne risque de trébucher dessus.

 
• Cet appareil est conforme aux RSS exemptés de licence d’industrie

Canada. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions
suivantes  : (1)  Cet appareil ne doit pas causer d’interférences; et  
(2) cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les
interférences pouvant entraîner un fonctionnement indésirable de
l’appareil.

• Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements IC 
RSS-102 établies pour un environnement non contrôlé. Cet équipement doit 
être installé et utilisé en maintenant une distance minimale de 20 cm entre le 
radiateur et toute partie de votre corps.

Midea America (Canada) Corp.
Unit 108, 15 Allstate Parkway, Markham ON L3R 5B4
TEL：1-888-365-2230

DÉCLARATION IC
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SPÉCIFICATIONS

Modèle MSU16UW6SW

Tension nominale 120 V~

Fréquence nominale 60 Hz

Puissance nominale 200 W

Capacité du réservoir d'eau 1,6 gallons

Dimensions Longueur 11,0 po x Largeur 
6,1po x Hauteur 12,9 po

 REMARQUE
Les paramètres de conception spécifiés s'appliquent à MSU16UW6SW. Les 
paramètres mesurés dépendent du produit. La quantité d’humidification varie en 
fonction de la température et de l’humidité de la pièce.
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APERÇU DU PRODUIT

Nom du composant

Sortie de brume

Réservoir d'eau

Panneau avant

Panneau de 
commande et 

d’affichage

Fente pour la boîte 
d’aromathérapie

Couvercle du 
réservoir

Filtre 

Éponge 
d'aromathérapie

Boîte 
d’aromathérapie

Boîtier inférieur

Socle

 REMARQUE
Toutes les images contenues dans ce manuel le sont à des fins d'explication seulement.
L'apparence de votre produit réel peut varier.
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CONSIGNES DE 
FONCTIONNEMENT

 REMARQUE
• Une fois l'appareil branché, toutes les icônes d'affichage (  +  +  +  +  +  + 

 ) s'allument pendant environ 1 seconde, tandis que la lumière ambiante fait défiler 

• Lorsque le produit est mis sous tension, l'écran restera allumé pendant environ 

nouveau l'écran.
• 

base.
• 

Panneau de commande

MODE

Témoin 

Boutons de fonctionnement

Wireless 
Network

Water 
Shortage Timer

Sleep 
Mode

Constant 
Humidity

Humidity 
Unit

Mist Level 

Timer/ 
Humidity 
Display

Warm Mist

L'humidité ambiante actuelle s'affichera en % HR (Humidité Relative). 

Bouton Description

ON/STANDBY • Appuyer sur ce bouton pour allumer l'humidificateur ou le 
remettre en mode veille.

Warm Mist

• Appuyer sur ce bouton pour activer/désactiver le mode brume 
chaude.

• Après avoir mis l'humidificateur sous tension, appuyer et 
maintenir ce bouton pendant 3 secondes pour réinitialiser le 
temps de fonctionnement de la machine.

• Après le nettoyage, maintenez ce bouton enfoncé pendant 
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Bouton Description

Mode
• Appuyer sur ce bouton pour faire défiler les modes de 

→ Mode automatique 
→ Mode veille → Mode manuel.

Humidity

• En mode manuel, appuyer sur ce bouton pour faire défiler les 

Après avoir atteint le niveau 04, appuyer de nouveau sur le 
bouton Humidité pour revenir au niveau 01.

• Les modes automatique et veille ne prennent pas en charge les 
réglages du niveau d'humidité.

Timer

• 
En mode veille, appuyer sur ce bouton pour régler l'heure de 

→ → → … → →
• 

Pendant que l'appareil est sous tension, appuyer sur ce bouton 
pour régler le temps d'arrêt automatique par incréments d'1 

→ → → … → →
• 

Lorsque l'appareil est sous tension, appuyer et maintenir ce 
bouton pendant 3 secondes pour vous connecter au Wi-Fi.

Ambient Light

• Appuyer sur ce bouton pour allumer/éteindre la lumière.
• Appuyer et maintenir ce bouton pour faire défiler les différentes 

jaune, rose, rouge, orange, bleu, vert et cyan.

Boutons de combinaison

Boutons de 
combinaison Description

 + Screen 
On/Off

• Appuyer et maintenir enfoncée cette combinaison de boutons 
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Panneau d'affichage

Témoin Description

Warm Mist

•	 S'allume lorsque la fonction de brume chaude est activée 
et s'éteint lorsqu'elle est inactive.

•	 Clignote pour indiquer que l'humidificateur doit être 
nettoyé.

Timer •	 S'allume pendant la configuration du minuteur et après 
qu'un minuteur a été réglé avec succès.

Wireless Network •	 S'allume lorsqu'il est connecté au réseau sans fil.

Sleep Mode •	 S'allume en mode sommeil et s'éteint dans les autres 
modes.

Constant Humidity •	 S'allume en mode humidité constante et s'éteint dans les 
autres modes.

Humidity Unit

•	 S'allume lorsque la valeur d'humidité est affichée 
normalement.

•	 S'allume lorsque l'humidité cible est définie à l'aide de 
l'application alors que l'appareil est sous tension.

Water Shortage •	 S'allume lorsqu'un manque d'eau est détecté et 
s'éteint lorsque le niveau d'eau est suffisant.

Humidity Level
•	 Affiche le réglage actuel du niveau d'humidité.

Timer/Humidité 
Display

•	 Lorsque l'humidité cible est réglée à l'aide de 
l'application, la valeur cible clignote sur l'écran.

•	 Lors du réglage du niveau de brume, le niveau 
sélectionné clignote sur l'écran.

•	 Lors du réglage de la programmation/de la minuterie, 
l'heure réglée clignote sur l'écran.

•	 Si une erreur se produit, le code d'erreur clignote sur 
l'affichage (voir la section Dépannage).

Remplissage du réservoir d'eau

 REMARQUE
•	 Toujours débrancher le cordon d’alimentation avant de remplir le réservoir d’eau avec 

de l'eau.
•	 Ne jamais remplir le réservoir d’eau au‑delà de la ligne indicatrice maximale (1,6 gallons 

/ 6 litres). 
•	 Ne pas ajouter d'eau par la sortie de brume.
•	 Ne jamais tenter de soulever le réservoir d’eau par son couvercle.
•	 Ne pas ajouter à l’eau d’additifs tels que l'huile essentielle, parfum, médicaments, etc.

N'ajouter que de l'huile parfumée dans la boîte d'aromathérapie.
•	 N'utiliser que de l'eau purifiée, filtrée ou distillée à une température inférieure à 104 °F 

(40 °C).
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Méthode A

1	 Retirer le couvercle du réservoir du réservoir d’eau. Utiliser la poignée pour soulever le 
réservoir d’eau à la verticale.

2	 Verser de l'eau purifiée froide ou tiède dans le réservoir d'eau.

 REMARQUE

•	 Après avoir rempli le réservoir d’eau, le replacer dans la base et le recouvrir avec 
couvercle du réservoir d’eau.

•	 S'assurer que le couvercle est bien en place sur le réservoir d’eau.
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Méthode B

Eau purifiée

Eau 
purifiée

Eau 
purifiée

Ne pas ajouter 
d'eau par la sortie 
de brume.

Ne pas ajouter 
d'eau par la sortie 
de brume.

•	 Avec le réservoir d’eau posé sur la base, retirer le couvercle du réservoir et verser de l’eau 
purifiée ou de l’eau distillée dans le réservoir.

•	 Veillez à ne pas dépasser la capacité maximale de 1,6 gallon / 6 l.

Installation du réservoir d’eau
•	 Placer le socle sur une surface plane 

et de niveau pour garantir la stabilité. 
Abaisser le réservoir d’eau dans 
le socle, en alignant l'encoche du 
réservoir avec la rainure du panneau 
avant, puis le pousser jusqu'à ce qu'il 
s'enclenche.
S'assurer que le réservoir
est correctement aligné et repose 
à fleur du réservoir d’eau une fois 
installé.

Réglage de la direction du jet de brume
•	 La sortie de brume pivote à 360° et peut 

être orientée selon votre préférence.
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Comment utiliser la boîte d'aromathérapie

1	 Appuyer sur la boîte d'aromathérapie, puis la relâcher pour le retirer.
2	 Ajouter de l'huile essentielle sur l'éponge d'aromathérapie à l'intérieur de la boîte. 
3	 Pousser la boîte vers l'intérieur jusqu'à ce qu'elle s'enclenche.

 REMARQUE
Lorsque l'humidificateur est à court d'eau, il s'arrêtera et « P1 » clignotera sur l'écran.
Ajouter de l’eau dans le réservoir d’eau pour reprendre le fonctionnement.
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CONFIGURATION ET 
FONCTIONNEMENT DE 
L'APPLICATION

Télécharger l’application SmartHome
Sur l'une des boutiques d'applications (Google Play 
Store, Apple App Store), rechercher « SmartHome » 
et trouver l'application SmartHome. Télécharger et 
l'installer sur votre téléphone. Vous pouvez également 
télécharger cette application en balayant le QR code 
ci-dessous.

Télécharger l’application 
et activer le produit

Inscription et connexion
Ouvrir l'application SmartHome et créer un nouveau 
compte pour commencer (vous pouvez également 
vous inscrire au moyen d'un compte tiers) pour 
commencer. Si vous disposez déjà d'un compte, 
l'utiliser pour vous connecter. 

Connecter votre appareil à SmartHome
	 S'assurer que votre téléphone portable est 

connecté à un réseau sans fil. S’il ne l’est pas, allez 
dans Paramètres et activez les réseaux sans fil et 
le Bluetooth.

	 Allumer votre appareil. 

	 Ouvrir l’application SmartHome sur votre 
téléphone.

	 Si le message « Appareils intelligents détectés à 
proximité » apparaît, sélectionner l'appareil pour 
l'ajouter.

	 Si aucun message n’apparaît, sélectionner « + » 
sur la page et sélectionner votre appareil dans la 
liste des appareils disponibles à proximité. Si votre 
appareil ne figure pas dans la liste, veuillez ajouter 
manuellement votre appareil en sélectionnant la 
catégorie et le modèle de l’appareil.

	 Connecter votre appareil au réseau sans fil en 
suivant les instructions de l’application. En cas 
d’échec de la connexion, vous reporter aux 
instructions de l’application pour continuer. Si 
l’appareil fonctionne de manière anormale, le 
déconnecter du réseau sans fil en débranchant le 
cordon d’alimentation.

 REMARQUE

•	 S'assurer que vos appareils sont allumés et à portée de votre téléphone mobile lorsque vous connectez votre 
appareil au réseau.

•	 Connecter votre téléphone mobile à un réseau Wi‑Fi qui ne nécessite pas d'authentification, par exemple 
votre réseau domestique sans fil. L'appareil ne peut pas se connecter à un réseau sans fil nécessitant une 
authentification, comme les réseaux publics des hôtels, des restaurants, etc.

•	 Vérifier que votre routeur sans fil prend en charge la bande 2.4 GHz et le mettre en marche. Si vous n'êtes pas sûr 
que le routeur prenne en charge la bande 2.4 GHz, veuillez communiquer avec son fabricant.

•	 Désactiver la fonction WLAN+ (Android) ou l'assistant WLAN (iOS) de votre téléphone mobile lorsque vous 
connectez votre appareil au réseau.

•	 Si votre appareil doit être reconnecté au réseau sans fil, sélectionner « + » sur la page d'accueil de l'application, 
puis ajouter à nouveau votre appareil en choisissant la catégorie et le modèle correspondants, conformément aux 
instructions de l'application.
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN

 Instructions de nettoyage et de rappel
•	 Après 14 jours (336 heures) de fonctionnement cumulé, l'humidificateur affichera un 

rappel de nettoyage et cessera de fonctionner. Aucune fonctionnalité ne peut être 
activée pendant ce moment. Le produit lance une auto‑vérification de 60 secondes 
avant l'apparition du rappel de nettoyage.

•	 Voyants de rappel de nettoyage
(1) L'écran affiche «   » et clignote. Le témoin du mode Brume chaude clignote 
également.
(2) Tous les boutons sont désactivés, sauf le bouton brume chaude. Appuyer et 
maintenir le bouton brume chaude pendant 3 secondes pour réinitialiser le rappel de 
nettoyage de l'humidificateur.

•	 Après la réinitialisation du rappel de nettoyage, l'appareil reprend son 
fonctionnement normal.

•	 Débranchez le cordon d'alimentation avant le nettoyage.
•	 Le tartre et les débris doivent être retirés des plaques d'atomisation et de chauffage 

tous les 14 jours d'utilisation cumulée (336 heures au total).
1.	 Retirer l'assemblage du réservoir d'eau.
2.	 Mélanger 1/2 cuillère à soupe de vinaigre blanc avec 1 tasse d'eau pour faire pour 

faire une solution de nettoyage.
3.	 Verser la solution de nettoyage sur les plaques d'atomisation et de chauffage.
4.	 Attendre 30 minutes.
5.	 Vider la solution de nettoyage dans l'évacuation de l'évier.
6.	 Verser 1 tasse d'eau sur les plaques d'atomisation et de chauffage.
7.	 Vider l'eau dans l'évacuation de l'évier.
8.	 Réinstaller l'assemblage du réservoir d'eau.
9.	 Appuyer et maintenir le bouton brume chaude pendant 3 secondes pour réinitialiser 

l'appareil.
•	 Nettoyer régulièrement l'appareil pour maintenir de bonnes performances.

Pièce 
d'atomisation

Plaque de 
chauffage

Couvercle de la plaque 
chauffante

 AVERTISSEMENT
Ne pas verser de l'eau ici
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Nettoyage du réservoir d'eau

 REMARQUE
Débranchez le cordon d'alimentation avant le nettoyage. Il est recommandé de nettoyer 
les dépôts calcaires et les débris du réservoir d’eau et du socle au moins tous les 3 jours.

Extérieur du réservoir d’eau
Essuyer l'extérieur avec un chiffon 
doux mouillé et laisser sécher avant 
utilisation.

Intérieur du réservoir d’eau
Utiliser une solution d'eau et de détergent 
doux sur un chiffon doux pour frotter l'intérieur 
du réservoir. Rincer le réservoir et le sécher 
soigneusement avant utilisation.

Détergent

Nettoyage et remplacement de l'élément filtrant

1.	 Tourner le bouton vers le symbole «   » (déverrouillage) pour libérer le filtre. Retirer 
délicatement le filtre et le rincer soigneusement à l'eau claire.

2.	 Laisser le filtre sécher complètement. Réinsérer le filtre dans son emplacement, puis 
tourner le bouton vers «   » (symbole de verrouillage) jusqu’à ce que le filtre soit 
solidement en place.

 REMARQUE
Nettoyer le filtre tous les 3 à 7 jours et le remplacer rapidement en fonction 
du besoin, idéalement tous les 2-3 mois.
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Nettoyage des plaques d'atomisation et de chauffage

Pour nettoyer le boîtier inférieur, le laver avec un détergent doux et de l'eau. Rincer 
soigneusement, en veillant à ce qu'aucune eau n'entre dans l'orifice d'aération afin d'éviter 
tout risque de choc électrique.

 AVERTISSEMENT
•	 Ne pas laisser d'eau pénétrer dans l'orifice d'aération pendant le rinçage ; l'eau à 

l'intérieur de l'appareil peut provoquer un choc électrique.
•	 Laisser sécher complètement tous les composants à l'air avant le remontage.

Zones rinçables (adaptées au contact de l'eau)

Zones non-rinçables (Garder au sec)
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DÉPANNAGE
Utiliser les tableaux suivants pour résoudre tout problème rencontré avec votre appareil. 
Si aucune des solutions suivantes ne résout votre problème, le produit peut être 
défectueux et doit être retourné au fabricant pour réparation.

Problème Cause Solution

L’humidificateur 
ne fonctionne pas.

•	 La fiche n'est peut-être pas 
entièrement insérée.

Vérifier si la fiche est correctement 
insérée dans la prise de courant.

•	 Le réservoir d'eau est vide. Ajouter de l’eau dans le réservoir 
d’eau.

•	 Le réservoir d’eau n’est pas en 
place.

S'assurer que le réservoir est en 
place.

La brume dégage 
une odeur 
désagréable.

•	 Le réservoir d’eau ou le socle 
n’est pas propre.

Retirer le réservoir d'eau et le 
nettoyer

L'humidificateur 
émet une 
poussière 
blanche/un résidu 
blanc.

•	 Utilisation d'eau du robinet 
à forte teneur en minéraux, 
également appelée « eau 
dure. »

Nettoyer le réservoir d’eau et 
le socle, et n'utiliser que de 
l’eau déminéralisée ou de l’eau 
distillée.

Il y a un bruit 
anormal qui se 
fait entendre.

•	 L'appareil est incliné, instable 
ou mal positionné.

S'assurer que l’appareil est placé 
sur une surface solide et plane.

Le réservoir 
d’eau indique 
un manque 
d’eau, mais est 
rempli d’eau ; 
l’humidificateur 
ne fonctionne 
pas pendant une 
longue période.

•	 L'appareil est trop incliné, 
ce qui fait que le capteur du 
réservoir d’eau indique un 
faible niveau d'eau.

S'assurer que l'appareil est posé 
sur une surface solide et plane et 
qu'il reste stable.

Code Erreur Raison possible Solutions

•	 Message indiquant un manque 
d’eau

Veuillez ajouter de l'eau dans le 
réservoir d'eau.

•	 Défaut de communication Veuillez communiquer avec le 
service client Midea.

•	 Rappel de nettoyage

Après le nettoyage, réinitialiser 
le rappel de nettoyage pour 
désactiver le rappel « CL » 
affiché à l'écran.
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MARQUES DÉPOSÉES, DROITS 
D'AUTEUR ET DÉCLARATION 
LÉGALE

Le logo , les mentions verbales, la dénomination commerciale, l'habillage 
commercial et toutes leurs versions sont des actifs précieux du Groupe Midea et/ou ses 
filiales (« Midea »), et Midea est titulaire des marques, des droits d'auteur et d'autres 
droits de propriété intellectuelle y afférents, ainsi que de toute la valeur de marque 
découlant de l'utilisation de toute partie d'une marque Midea. L'utilisation de la marque 
Midea à des fins commerciales sans le consentement écrit préalable de Midea peut 
constituer une contrefaçon de marque ou une concurrence déloyale en violation des lois 
applicables.

Ce manuel est créé par Midea et Midea se réserve tous les droits d'auteur de celui-ci. 
Aucune entité ni personne ne peut utiliser, dupliquer, modifier ou distribuer, en tout ou en 
partie, ce manuel, ni l’associer ni le vendre avec d’autres produits sans le consentement 
écrit préalable de Midea.

Toutes les fonctions et instructions décrites étaient à jour au moment de l'impression de 
ce manuel. Cependant, le produit réel peut être modifié en raison d'améliorations de la 
fonctionnalité et de la conception.
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AVIS DE PROTECTION DES 
DONNÉES

Pour la mise en œuvre des services convenus avec le client, nous acceptons de nous 
conformer sans restriction à toutes les dispositions légales en vigueur en matière de 
protection des données, conformément aux pays convenus dans lesquels les services au 
client seront fournis, ainsi que, le cas échéant, au Règlement général sur la protection des 
données de l’UE (RGPD).

En règle générale, nous traitons les données pour remplir notre obligation contractuelle 
avec vous et pour des raisons de sécurité des produits, pour sauvegarder vos droits en 
rapport avec les questions de garantie et d'enregistrement des produits. Dans certains 
cas, mais uniquement si une protection appropriée des données est assurée, les données 
personnelles peuvent être transférées à des destinataires situés en dehors de l'Espace 
économique européen.

Des renseignements supplémentaires peuvent être fournies sur demande en 
communiquant avec notre délégué à la protection des données à l'adresse  
MideaDPO@midea.com. Pour revendiquer vos droits, notamment le droit d'opposition au 
traitement de vos données personnelles à des fins de prospection commerciale, veuillez 
nous communiquer à l'aide de MideaDPO@midea.com. 
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GARANTIE LIMITEE DE 1 AN

Merci de lire toutes les instructions avant d'essayer d'utiliser ce produit.

Midea America (Canada) Crop. garantit à l'acheteur initial au détail que chaque nouveau 
produit est exempt de tout défaut de matériau et de fabrication pendant une période 
d'un (1) an à compter de la date d'achat livraison. Cette garantie d'un (1) an est limitée 
au moteur et à l'élément électrique. La date de livraison établit la période de garantie, 
au cas où le service est requis.

En cas de dysfonctionnement ou de panne de votre produit, il suffit de livrer ou 
d'envoyer le produit, en port payé, accompagné de la PREUVE D'ACHAT, pendant la 
période de garantie d'un (1) an, à Midea America (Canada) Crop.. Midea America 
(Canada) Crop. se réserve le droit d'inspecter la ou les pièces défectueuses réclamées 
afin de déterminer si le défaut ou le dysfonctionnement est couvert par cette garantie. 
Dans les soixante (60) jours suivant la réception du produit, Midea America (Canada) 
Crop. réparera et/ou remplacera gratuitement, à sa discrétion, la ou les pièces 
défectueuses. Cette garantie ne couvre que les défauts résultant d'une utilisation 
normale. Midea America (Canada) Crop. n'assume aucune responsabilité si le produit 
tombe en panne pendant la période de garantie pour les raisons suivantes :

• Mauvaise utilisation, négligence, dommages physiques ou accidents
• Manque d'entretien (voir les instructions pour un entretien correct)
• Réparation par une personne non autorisée pendant la période de garantie
• Dommages causés par la connexion à une tension d'entrée incorrecte (voir l'étiquette 
de spécification sur votre produit).

Midea America (Canada) Crop. n'offre aucune autre garantie ou représentation, 
expresse ou implicite, à l'exception de celles contenues dans le présent document. 
Aucun représentant ou revendeur n'est autorisé à assumer une quelconque autre 

responsabilité concernant le produit . La durée de la garantie implicite accordée en 
vertu de la loi de l'État, y compris les garanties de qualité marchande et d'adéquation à 
un usage particulier, est limitée à la durée de la garantie expresse accordée en vertu du 
présent document. Midea America (Canada) Crop. ne sera en aucun cas responsable 
des dommages directs, indirects, spéciaux ou consécutifs.

Certains Etats ne permettent pas de limiter la durée d'une garantie implicite, et/ou les 
limitations ou exclusions ci-dessus peuvent ne pas s'appliquer à vous. Cette garantie 
vous donne des droits légaux spécifiques et vous pouvez avoir d'autres droits qui 
varient d'un état à l'autre.

Midea America (Canada) Corp. 
Unit 108, 15 Allstate Parkway, Markham ON L3R 5B4
Tél. 1-888-365-2230
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